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1) Introduction

The Faculty of Education aims to be an inclusive faculty that works towards a
multilingual offering, while excluding no student (or staff member) on the basis of
language. The Faculty regards its Language Implementation Plan as a continuous process
of reciprocal planning and evaluation that will develop in line with the Revised
University Language Policy.

Given that prospective teachers will have to teach learners, it is imperative that
teachers be prepared to function appropriately within a multilingual school context.
The Language Implementation Plan must therefore make provision firstly for student
teachers who use languages in schools and secondly at postgraduate level for the
academic needs of student teachers.

a) Indicate which departments / individuals / stakeholder groups were consulted
and how they were consulted in the compilation of the report

Our faculty held a successful full day Language Implementation workshop which was
well attended including the Deputy Vice-Chancellor (Teaching and Learning) as well
as the Senior Director (Teaching and Learning). A report on the workshop was
submitted to the Teaching and Learning Office of the DVC.

Furthermore, the departments that were consulted are all four departments in the
faculty:

e Education Policy Studies

e Educational Psychology

e Curriculum Studies (the Centre for Higher Education falls under the management
of this department)

e Centre for Pedagogy (SUNCEP)

Departmental chairs and programme leaders were involved in language planning and
advice on student language use in modules. Language use was furthermore discussed
at Faculty Executive Committee meetings and chairpersons discussed changes and
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continuing language practices in their respective departments. Directors of the two
centres are also present at executive meetings.

b) Indicate which student groups were consulted and how they were consulted in
the compilation of the plan.

The Vice-dean has had a few meetings with the Education Student Committee (ESC
/0OSK) to consult about the language in teaching practice. This was followed up with
a formal letter to the chair, Miss Lise-Mari Slabber. Our consultation with the
Education Students’ Council about students’ experiences of language
implementation in the faculty was fruitful and it emerged that there were no
grievances whatsoever.

2) Aims of the Language Implementation Plan and promotion of multilingualism.

The aim of the Faculty’s Language Implementation Plan is to:

e contribute to the realisation of the SU Vision 2040 in order to ensure
inclusivity and equal accessfor all current and prospective students and staff;

e promote multilingualism optimally in order to prepare our students
for the realities of thedynamic school context within which they will
have to function;

e promote academic language proficiency;

eensure quality education opportunities by cultivating a critical
awareness of the centrality of language to effective learning and
teaching;

e ensure and promote excellence with respect to teaching and learning, research and
social impact;

e promote and ensure a welcoming culture in the Faculty;

e promote Afrikaans, English and isiXhosa as academic languages, as far as possible;

e ensure optimal access for students (including students with special learning needs);
and

e promote appreciation of and respect for the richness of a diverse lecturer and
student corps.

The promotion of multilingualism will remain a priority for us in 2023. This will be done
through the language specifications, per module, for every module in the faculty.
Lecturers are required to state the language options available for their specific classes
in their module frameworks and they must remind students of the language options for
their modules and what it means.

In all modules where Section 7.1.4 language specification is used, all information during
lectures is conveyed at least in English, and summaries or emphasis on content are also
given in Afrikaans. Questions in Afrikaans and English are, where reasonably
practicable, answered in the language of the question.



3) Language use in Teaching and Learning

In modules where dual medium is used, we must point out that most of our academic
staff speak only English and Afrikaans, which are languages that are, for an increasing
number of students, third and fourth languages. Therefore, implementation of
multilingual teaching would require academic staff to be innovative and to find creative
ways to harness the potential of multilingual pedagogy in face-to-face and online
teaching. Such teaching will be underpinned by well-established multilingual
pedagogical models such as translanguaging. Translanguaging allows lecturers to use
languages more flexibly to enable students to use their full linguistic repertoires in
learning. Staff are doing PowerPoint presentations in three languages already, i.e.,
English, Afrikaans and isiXhosa, and will continue to do so in 2023.

The use of translanguaging will be supported by MobiLex which is a digital dictionary
that assists students to translate core concepts in the curriculum into the language of
their choice for better understanding. The integration of MobiLex in the curriculum has
been piloted since 2022 for BEd and PGCE courses which is offered at NQF level 7, will
continue in 2023 since the the feedback from students is very positive and there is a
general feeling amongst students that MobiLex has great value in terms of
understanding and promoting bilingual academic language proficiency in the next
report.

A How to Guide that consist of a 9-week training guide for lecturers in Education (and
available in Afrikaans, English and isiXhosa) has been created and will be used in
2023. Learning activities, i.e., multilingual tutorial sessions will be provided for B.Ed
and PGCE students and will be integrated on SUNLearn. In addition to the training
workshops and seminars on MobilLex in 2022, more workshops will take place to train
newly appointed staff as well as staff students across the university. Training will take
place at the Natural Sciences as well as the Engineering Faculties in 2023. Literacy tests
will be conducted to evaluate the effectiveness of the MobiLex app in these two
faculties.

At undergraduate level, students will be able to study in both Afrikaans and English by
using various language models within a multilingual context. Lecturers facilitate learning
opportunities through these different language models (e.g., lectures, tutorials and
study material in both Afrikaans and English).

Student support will be available in both Afrikaans and English. Prescribed reading
material (e.g., articles) can be supplied in Afrikaans, if practicable. Module frameworks
will be available in both Afrikaans and English (see paragraph 7.1.7 of the SU Language
Policy).

a) Options used per year group
See the options in the detailed description of the language per module
spreadsheet attached.



4)

3)

6)

b) Exceptions and motivation of exceptions
None

Language in Administration

For administrative purposes, the Faculty of Education will adopt an inclusive approach
in 2023 with respect to the language of management. This approach has worked well in
the faculty. Most lecturers have a very good knowledge and command of both Afrikaans
and English. Hence official written and verbal communication at faculty level, will be
both Afrikaans and English to accommodate all our lecturers. Correspondence from the
dean’s office will be in both Afrikaans and English. Where it is practicable and feasible
it will also occur in isiXhosa.

In meetings participants will use their languages of preference, although English will be
predominant especially if a staff member is not proficient in Afrikaans. In Faculty
Committee and Faculty Board meetings, communication will mainly be in both Afrikaans
and English, depending on the context. In Faculty Board meetings, professional
interpreting services will be made available (Afrikaans to English) to accommodate
colleagues who are not proficient in Afrikaans.

Communication with current and prospective students will be in both Afrikaans and
English. English will be the main modus of communication at postgraduate level, but
also in Afrikaans and IsiXhosa where needed.

Feedback mechanisms on implementation (good practice and complaints

Complaints will still be managed through a formal grievance procedure for students. All
students are reminded about this procedure at the orientation week by the vice-dean
(Teaching and Learning) to ensure that the formal procedure is adhere to. This has
proved to be an effective procedure to manage complaints and sharing good practices
in the faculty. The ESC meets with the vice-dean (Teaching and Learning) once per
quarter.

Any additional aspects not addressed in previous sections

Special provision will be made for students with learning disabilities in the Teaching
and Learning Policy. Where students or staff need alternative texts, such as Braille or
large-print texts, as a means of communication, the relevant staff member will liaise
with the Braille Office to arrange the timeous availability of the alternative texts.

Where there are deaf students in the programme, efforts will be made to provide the
necessary support to promote optimal learning. This support will be provided in
consultation with the relevant division of the University that focuses on students with
special learning needs, as well as the Language Centre, where Sign Language
interpreting is required. Two Sign Language interpreters were employed and will also
be available in 2023 for Sign Language interpretation.



There may be other special learning needs (e.g., wheelchair access or when students
have limited mobility) and, depending on specific needs, appropriate support will be
provided.

7) Conclusion

The faculty views multilingualism as a resource for teaching and learning rather than a
problem.

Wb S (DT

Prof MR Madiba Prof M le Cordeur
Dean: Faculty of Education Vice-Dean: Teaching and Learning
07 October 2022 07 October 2022



2023 UNDERGRADUATE MODULE OFFERING OF THE FACULTY OF EDUCATION

il HEUILELS Aanbiedingstaal
code Module Name Modulenaam Instruction 2023
Modulekode 2023
Afrikaans Afrikaans
12462377 communication 377 Kommunikasie 377 EXEMPTED KWYTGESKELD
Afrikaans Afrikaans
12462379 communication 379 Kommunikasie 379 EXEMPTED KWYTGESKELD
Afr First Add
13850179 Language (Ed) (FP) Af;gﬁdrjt(e;;‘)jﬂ ;;al EXEMPTED KWYTGESKELD
179
Afr First Add
13850177 | Language (Ed) (IP) Afr(gf]:js)t%?f?;aal EXEMPTED | KWYTGESKELD
177
Afr First Add
13850279 | Language (Ed) (FP) Af:gﬁgtf&?g;;al EXEMPTED | KWYTGESKELD
279
Afr First Add
13850277 | Language (Ed) (IP) Afr(gf\gs)“("”ﬁ\)dg;aal EXEMPTED | KWYTGESKELD
277
Afr First Add
13850379 | Language (Ed) (FP) Af;gﬁgt?&?ggal EXEMPTED | KWYTGESKELD
379
Afr First Add
13850377 | Language (Ed) (IP) Afr(gf]:js)t‘i”ﬁ‘)dg;aal EXEMPTED | KWYTGESKELD
377
Afr First Add
13850479 | Language (Ed) (FP) Af:gﬁg%‘;‘)’ggal EXEMPTED | KWYTGESKELD
479
Afr First Add
13850477 | Language (Ed) (IP) Afr(gf‘gs)“(’”ﬁ\)dj;aal EXEMPTED | KWYTGESKELD
477
Afr Home Language Afr Huistaal (Ond)
13849179 (Ed) (FP) 179 (GF) 179 EXEMPTED KWYTGESKELD
Afr Home Language Afr Huistaal (Ond)
13849177 (Ed) (IP) 177 (IF) 177 EXEMPTED KWYTGESKELD
Afr Home Language Afr Huistaal (Ond)
13849279 (Ed) (FP) 279 (GF) 279 EXEMPTED KWYTGESKELD
Afr Home Language Afr Huistaal (Ond)
13849277 (Ed) (IP) 277 (IF) 277 EXEMPTED KWYTGESKELD
Afr Home Language Afr Huistaal (Ond)
13849379 (Ed) (FP) 379 (GF) 379 EXEMPTED KWYTGESKELD
Afr Home Language Afr Huistaal (Ond)
13849377 (Ed) (IP) 377 (IF) 377 EXEMPTED KWYTGESKELD
Afr Home Language Afr Huistaal (Ond)
13849479 (Ed) (FP) 479 (GF) 479 EXEMPTED KWYTGESKELD
Afr Home Language Afr Huistaal (Ond)
13849477 (Ed) (IP) 477 (IF) 477 EXEMPTED KWYTGESKELD
. . Aanspreek van
Addressing Diverse - PARALLEL
14228414 Learning Needs 414 Diverse MEDIUM PARALLELMEDIUM

Leerbehoeftes 414




Language of

Module code - Aanbiedingstaal
Modulekode Module Name Modulenaam Instzr(t)ch:t;on 2023
Becoming a teacher Om onderwyser te PARALLEL
11513114/124 114/124 word 1147124 MEDIUM PARALLELMEDIUM
DUAL
13563271 Calculus 271 Kalkulus 271 MEDIUM DUBBELMEDIUM
Chemistry: Matter Chemie: Materie en DUAL
13454171 and Material 171 Materiale 171 Mepium | DUBBELMEDIUM
Curriculum Theory . . DUAL
13829277 277 Kurrikulumteorie 277 MEDIUM DUBBELMEDIUM
13562271 Data Handling 271 | Data-hantering 271 M'Egﬁ';M DUBBELMEDIUM
13562272 | DataHandling 272 | Data-hantering 272 M'Egﬁﬂ'M DUBBELMEDIUM
13562273 | Data Handling 273 | Data-hantering 273 M[égﬁﬂ-m DUBBELMEDIUM
Development and Ontwikkeling en Leer DUAL
65862224 Learning 224 224 MEDIUM DUBBELMEDIUM
Earth and Beyond Die Aarde en Verder DUAL
13451271 271 271 MEDIUM DUBBELMEDIUM
Educ Evaluation and Opvoedk Evaluering DUAL
11515377 Research 377 en Navorsin 377 MEDIUM DUBBELMEDIUM
Educ Policy and Opvoedkundebeleid DUAL
13997377 Management 377 en -leierska 377 MEDIUM DUBBELMEDIUM
Educ Policy and Opvoedkundebeleid DUAL
13997379 Management 379 en -leierska 379 MEDIUM DUBBELMEDIUM
Educational Opvoedkundige DUAL
49921171 perspectives 171 perspektiewe 171 MEDIUM DUBBELMEDIUM
English First Add
Engels Eerste Add
14246177 Languag1e7;Ed) (IP) Taal (Ond) (IF) 177 EXEMPTED KWYTGESKELD
English First Add
Engels Eerste Add
14246179 Languag1e7£)Ed) (FP) Taal (Ond) (GF) 179 EXEMPTED KWYTGESKELD
English First Add
Engels Eerste Add
14246277 Languag2e7 ;Ed) (IP) Taal (Ond) (IF) 277 EXEMPTED KWYTGESKELD
English First Add
Engels Eerste Add
14246279 Languag2e7<(;Ed) (FP) | Taal (On d) (GF) 279 EXEMPTED KWYTGESKELD
English First Add
Engels Eerste Add
14246377 Langua%s;Ed) (IP) Taal (Ond) (IF) 377 EXEMPTED KWYTGESKELD
English First Add
Engels Eerste Add
14246379 Languag;éEd) (FP) Taal (Ond) (GF) 379 EXEMPTED KWYTGESKELD
English First Add
Engels Eerste Add
14246477 Languag4e7;Ed) (IP) Taal (Ond) (IF) 477 EXEMPTED KWYTGESKELD
Language of T
hEalle Erie Module Name Modulenaam Instruction bl e
Modulekode 2023
2023
English First Add
Engels Eerste Add
14246479 Languag:r(;Ed) (FP) Taal (Ond) (GF) 479 EXEMPTED KWYTGESKELD
14248177 English Home Engels Huistaal (Ond) | pypppTED | KWYTGESKELD

Language (Ed) (IP)

(IF) 177




177
English Home

Engels Huistaal (Ond)

14248179 Language (Ed) (FP) EXEMPTED KWYTGESKELD
179 (GF) 179
English Home .
14248277 | Language (Ed) (p) | EngelsHuistaal (Ond) | pypyoren | kWYTGESKELD
277 (IF) 277
English Home .
14248279 Language (Ed) (FP) | Egels "('.,“F‘Stza‘;l (Ond) | EXEMPTED | KWYTGESKELD
279 (GF) 27
English Home .
14248377 | Language (Ed) (IP) | g€l *I"F“Staal ©Ond) | EXEMPTED | KWYTGESKELD
377 (IF) 377
English Home .
14248379 | Language (Ed) (FP) | "8l H”F‘Staal ©Ond) | EXEMPTED | KWYTGESKELD
379 (GF) 379
English Home .
14248479 | Language (Ed) (Fp) = Engels Huistaal (Ond) | pypynren | kWyYTGESKELD
479 (GF) 479
English Home .
14248479 | Language (Ed) (IP) | g€l *I'F‘Stagl ©Ond) | EXEMPTED | KWYTGESKELD
479 (IF) 47
Financial Finansiéle wiskunde DUAL
26847171 mathematics 171 171 Mepium | DUBBELMEDIUM
General Pedagogy Algemene Pedagogie DUAL
13435171 171 171 MEDIUM DUBBELMEDIUM
DUAL
13559271 Geometry 271 Meetkunde 271 MEDIUM DUBBELMEDIUM
Grade R Theory and Graad R Teorie en DUAL
13824279 Practice 279 Praktyk 279 MEDIUM | DUBBELMEDIUM
. . DUAL
11516177 ICTs for learning 177 IKT's vir leer 177 MEDIUM DUBBELMEDIUM
. . DUAL
11516179 ICTs for learning 179 IKT's vir leer 179 MEDIUM DUBBELMEDIUM
11516277 | ICTs for learning 277 | IKT' vir leer 277 ibiUy | DUBBELMEDIUM
Introduction to Inleiding tot DUAL
11510124 language educt 124 taalonderwys 124 MEDIUM DUBBELMEDIUM
Introduction to Inleiding tot DUAL
11510144 language educt 144 taalonderwys 144 (if DUBBELMEDIUM
> X . MEDIUM
(if applicable) applicable)
IsiXhosa IsiXhosa
13999377 Communication 377 Kommunikasie 377 EXEMPTED KWYTGESKELD
IsiXhosa IsiXhosa
13999379 Communication 379 Kommunikasie 379 EXEMPTED KWYTGESKELD
isiXhosa First Add isiXhosa Eerste Add
14245177 Languag1e7;Ed) (IP) Taal (Ond) (IF) 177 EXEMPTED KWYTGESKELD
Language of T
hEalle Erie Module Name Modulenaam Instruction bl e
Modulekode 2023
2023
isiXhosa First Add . .
isiXhosa Eerste Add
14245179 Languag1e7gEd) (FP) Taal (Ond) (GF) 179 EXEMPTED KWYTGESKELD
isiXhosa First Add i
isiXhosa Eerste Add
14245277 Languag2e7;Ed) (IP) Taal (Ond) (IF) 277 EXEMPTED KWYTGESKELD
14245279 isiXhosa First Add isiXhosa Eerste Add EXEMPTED KWYTGESKELD




14245377

14245379

14245477

14245479

13851177

13851179

13851277

13851279

13851377

13851379

13851477

13851479

13826224

13826324

14231477

14231479

13452271

11570177

11570179

Language (Ed) (FP)
279
isiXhosa First Add
Language (Ed) (IP)
377
isiXhosa First Add
Language (Ed) (FP)
379
isiXhosa First Add
Language (Ed) (IP)
477
isiXhosa First Add
Language (Ed) (FP)
479
isiXhosa Home
Language (Ed) (IP)
177
isiXhosa Home
Language (Ed) (FP)
179
isiXhosa Home
Language (Ed) (IP)
277
isiXhosa Home
Language (Ed) (FP)
279
isiXhosa Home
Language (Ed) (IP)
377
isiXhosa Home
Language (Ed) (FP)
379
isiXhosa Home
Language (Ed) (IP)
477
isiXhosa Home
Language (Ed) (FP)
479
Language Education:
Core Modul 224
Language Education:
Core Modul 324
Language of
Learning and
Teaching (LOLT) and
academic
development 477
Language of
Learning and
Teaching (LOLT) and
academic
development 479
Life Sci: Life and
Living 271

Life skills 177

Life skills 179

Taal (Ond) (GF) 279

isiXhosa Eerste Add
Taal (Ond) (IF) 377

isiXhosa Eerste Add
Taal (Ond) (GF) 379

isiXhosa Eerste Add
Taal (Ond) (IF) 477

isiXhosa Eerste Add
Taal (Ond) (GF) 479

isiXhosa Huistaal
(Ond) (IF) 177

isiXhosa Huistaal
(Ond) (GF) 179

isiXhosa Huistaal
(Ond) (IF) 277

isiXhosa Huistaal
(Ond) (GF) 279

isiXhosa Huistaal
(Ond) (IF) 377

isiXhosa Huistaal
(Ond) (GF) 379

isiXhosa Huistaal
(Ond) (IF) 477

isiXhosa Huistaal
(Ond) (GF) 479

Taalonderrig:
Basismodule 224
Taalonderrig:
Basismodule 324

Taal van onderrig

Taal van onderrig

Lewenswet: Lewe en

Lewenswyse 271
Lewensvaardighede
177
Lewensvaardighede
179

EXEMPTED

EXEMPTED

EXEMPTED

EXEMPTED

EXEMPTED

EXEMPTED

EXEMPTED

EXEMPTED

EXEMPTED

EXEMPTED

EXEMPTED

EXEMPTED

EXEMPTED

EXEMPTED

EXEMPTED

EXEMPTED

DUAL
MEDIUM
DUAL
MEDIUM
DUAL
MEDIUM

KWYTGESKELD

KWYTGESKELD

KWYTGESKELD

KWYTGESKELD

KWYTGESKELD

KWYTGESKELD

KWYTGESKELD

KWYTGESKELD

KWYTGESKELD

KWYTGESKELD

KWYTGESKELD

KWYTGESKELD

KWYTGESKELD

KWYTGESKELD

KWYTGESKELD

KWYTGESKELD

DUBBELMEDIUM

DUBBELMEDIUM

DUBBELMEDIUM




oy | Lo b Coverad s | 00 | oo
o | LoD Covrsnud o DL oo
13827277 | Life Skills: Music 277 LeweM”ZZf:;dzi%‘ede: \ebiy | DUBBELMEDIUM
':A(c))‘:jllljlleelfggee Module Name Modulenaam I]zgtjrl&:cg:t;o?\f Aanbize(c)lizr;gstaal
13827279 | Life Skills: Music 279 LeweM”ZZ?:krdzi?Qede: \eoisy | DUBBELMEDIUM
14229477 "ifE dsukcigtsi‘oihj';;cal LeﬁZQZ!?ﬁﬂi'egh M'Egﬁ';M DUBBELMEDIUM
Opvoeding 477
14229479 LifE dsukcigfi:oih‘}r’;j)cal Leﬁzgiéan?ﬂi'f’h M[égﬁ';M DUBBELMEDIUM
Opvoeding 479
13828277 Life 251252:7\;"5“3[ Lewe”;:ﬁsrzd;§hede: ibiUy | DUBBELMEDIUM
13828279 Hfe dklls ¥isual | Lewensvaardighede: | DUA, | DUBBELMEDIUM
1e2s27 | LR e evanrd 279 | MEDIUM | DUBBELMEDIUM
24023177 | Mathematies (6d) 1 wiskunde (ond) 177 | PARALLEL | pARALLELMEDIUM
24023179 | Mathematies (6 wiskunde (ond) 179 | PARALLEL | pARALLELMEDIUM
24023277 | MAthematies (6 wiskunde (ond) 277 | 2U0L | DUBBELMEDIUM
24023279 Matherg";gcs (€d) | wiskunde (ond) 279 PQE’S:'JE\L PARALLELMEDIUM
24023377 Mathe”;g“ (€d) | wiskunde (ond) 377 M[égﬁﬂ_m DUBBELMEDIUM
24023379 Mathe";";gcs (€d) | wiskunde (ond) 379 M[égﬁﬂ_m DUBBELMEDIUM
24023477 Mather2a7t7ics (€d) | wiskunde (ond) 477 M[égﬁﬂ_m DUBBELMEDIUM
24023479 Mathe"j“;gcs (€d) | wiskunde (ond) 479 M[él[J)ﬁlJ_M DUBBELMEDIUM
13566271 Measurement 271 Meting 271 yeonb | DUBBELMEDIUM
13566272 | Measurement 272 Meting 272 weorb | DUBBELMEDIUM
59161177 Nat“(readl)sginces Nat““&)‘gg;ﬁ”;;‘appe PA’?\E’SILULE\L PARALLELMEDIUM
59161277 Nat“(;adl)sg;inces Nat““(g"ﬁ;ez”;;‘appe M'ngULM DUBBELMEDIUM
59161377 Nat“(;adl)sg;‘;”ces Nat”‘:g"rﬁ;e3”7s;‘appe M'Egﬁﬂ'M DUBBELMEDIUM
59161477 Nat“(;adl)sj;‘;”ces Nat”‘:g";g;i"%‘appe M'Egﬁﬂ'M DUBBELMEDIUM
sy | e oot |Gl bewiE | OV umgecoun
s | Mot oo |Gt vt OV upge o
| P s | e e DL oo
13558173 Patterns, Functions Patrone, Funksies en DUAL DUBBELMEDIUM




and Algebr 173 Algebra 173 MEDIUM
1358174 P oy gorm 174 | mebiUw | PUBBELMEDIUM
1T NS 1171 - Natwet 1171 | wEDIm | PUBBELMEDIUM
alle G Module Name Modulenaam Ii:;‘tgrlijacgt?o?\f SE el
Modulekode 2023 2023
i | Dol Fleslemds S ougccoun
s | el Folemds S oumcoun
| Pt | o femes B ougaccoun
11512177 Prac“‘:?;;eami”g Praktiese leer 177 M'ngL'J'M DUBBELMEDIUM
11512179 Prac“‘:?;;eami”g Praktiese leer 179 M'ngL'J'M DUBBELMEDIUM
11512277 | Practicalleaming - pragiese leer 277 yeonb | DUBBELMEDIUM
11512279 | Practicalieaming | prayiese leer 279 \ebily | DUBBELMEDIUM
11512377 PraCticgglfam""g Praktiese leer 377 ebiUy | DUBBELMEDIUM
11512379 PraCticgggear”i"g Praktiese leer 379 ibiUy | DUBBELMEDIUM
11512477 | Practicalleaming - praytiese leer 477 \ebiUy | DUBBELMEDIUM
11512479 PraC“Cj;;ear"""g Praktiese leer 479 \ebiUy | DUBBELMEDIUM
59188177 Social sc1i<7a;ces (ed) Sosial(eo\r/]vde)t?r;';kappe PQIES:.{IJ_AI;I\L PARALLELMEDIUM
59188377 Social sc:;s;ces (ed) Sosial(eoﬁvde)te3r;s7kappe MIEL[;?LIJ_M DUBBELMEDIUM
59188477 Social scE;ces (ed) Sosial(eoﬁvde)tir;s;kappe MIEL[;?LIJ_M DUBBELMEDIUM
13998377 Coventio) 377 SO(;;?/lgeg;?nvgag;;ie WeDUw | DUBBELMEDIUM
e | ooemol, | Smedewte DL omoun
13565271 | Space and shape 271 | Ruimte en vorm 271 M'Egﬁﬂ'M DUBBELMEDIUM
13565272 | Space and shape 272 Ruimte en vorm 272 M'Egﬁﬂ'M DUBBELMEDIUM
Aaz‘iitllilfggee Module Name Modulenaam Ii?lrs]tgrl:f::gt?o?\f Aanbiggizr;gstaal
2023
13561271 Trigonometry 271 Trigonometrie 271 M%gﬁll_M DUBBELMEDIUM
azizn e e uebiuw | DUBBELMEDIUM
saare | WIS WO BT | mebiuw | DUBBELMEDIUM




